
1
Zainstaluj i otwórz aplikację “Smart 
Life - Smart Living”.
Install and open “Smart Life – Smart 
Living” app. 
Installieren und öffnen Sie die «Smart 
Life – Smart Living» App.

App Store 	 Google Play

2
Załóż konto i zaloguj się.
Create an account and log in.
Erstellen Sie ein Konto und loggen Sie 
sich ein.

3
Upewnij się, że WiFi i Bluetooth są 
aktywne w Twoim smartfonie.
Make sure WiFi & Bluetooth are acti-
vated on your smartphone.
Stellen Sie sicher, dass WiFi & Blue-
tooth auf Ihrem Smartphone aktiviert 
sind.

4
Podłącz Evę i włącz ją.
Plug in Eva and switch her on.
Schliessen Sie Eva am Stromnetz an 
und schalten Sie sie ein.

Eva   

WIFI – INSTRUKCJA SZYBKIEJ KONFIGURACJI



5
Naciskaj przycisk trybu nocnego przez 
5 sekund. Wskaźnik poziomu wody 
zacznie migać.
Press the button for night mode for 
5 seconds. The water level indicator 
will start to flash.
Drücken Sie die Taste für den Nacht-
modus für 5 Sekunden. Die Wasser-
standanzeige beginnt zu blinken.

6a
Urządzenie pojawia się automatycznie 
w aplikacji ➝ kliknij, aby dodać. 
Urządzenie nie pojawia się ➝ 6b.
Device appears automatically in 
app ➝ click to add. Device doesn’t 
appear ➝ 6b.
Das Gerät erscheint automatisch in der 
App ➝ Tippen Sie zum Hinzufügen. Das 
Gerät erscheint nicht ➝ 6b.

6b
Wybierz «+»  ➝ Małe AGD ➝ Naw-
ilżacz. Wpisz swoje WiFi i hasło.
Choose «+»  ➝ Small Home Applianc-
es ➝ Humidifier. Please enter your WiFi 
and your password.
Wählen Sie «+» ➝ Kleines Haushalts-
gerät ➝ Luftbefeuchter. Wählen Sie Ihr 
WiFi-Netzwerk aus und geben Sie Ihr 
Passwort ein.

7
Bluetooth łączy się automatycznie. 
Jeśli nie: Zaznacz kółko obok naw-
ilżacza Eva. Kliknij na «+»  obok Blue-
tooth.
Bluetooth connects automatically. If 
not: Tick circle next to Eva. Click on 
«+»  next to Bluetooth.
Bluetooth wird automatisch verbun-
den. Wenn nicht: Setzen Sie einen 
Haken neben Eva und klicken Sie auf 
«+» neben Bluetooth.

Naciśnij przez 
5 sek NIGHT MODE



8
Wpisz swój login i hasło do sieci WiFi.
Enter your WiFi login and your pass-
word.
Geben Sie Ihr WiFi Login und Ihr Pass-
wort ein.

9
Wybierz urządzenie, aby rozpocząć 
monitorowanie jakości powietrza i 
sterowanie urządzeniem.
Select device to start monitoring air 
quality and controlling your device.
Wählen Sie Ihr Gerät aus, um mit der 
Überwachung der Luftqualität und der 
Gerätesteuerung zu beginnen.

Uwaga: Aby uzyskać wyjaśnienia dotyczące funkcji nawilżacza powietrza, 
proszę sprawdzić instrukcję obsługi.
Note: For explanation of your air humidifiers functions, please check instruc-
tion manual.
Hinweis: Erläuterungen zu den Funktionen Ihres Luftbefeuchters finden Sie in 
der Bedienungsanleitung. 
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